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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING (EF) 
Nr. 663/2009 

af 13. juli 2009 

om et program til støtte for den økonomiske genopretning i form af 
fællesskabsstøtte til projekter på energiområdet 

KAPITEL I 

INDLEDENDE BESTEMMELSER 

Artikel 1 

Genstand 

Ved denne forordning oprettes et finansieringsinstrument kaldet det 
europæiske genopretningsprogram for energiområdet (»genopretnings­
programmet«) til støtte for udviklingen af projekter på energiområdet 
i Fællesskabet, som ved at give en finansiel stimulus bidrager til den 
økonomiske genopretning, energiforsyningssikkerheden og reduktionen 
af drivhusgasemissioner. 

Ved denne forordning oprettes delprogrammer, som fremmer disse mål, 
inden for områderne: 

a) gas- og elinfrastruktur 

b) offshore-vindkraftanlæg, og 

c) CO 2 -opsamling og -lagring. 

Ved forordningen fastlægges, hvilke projekter der støttes under de 
enkelte delprogrammer, og kriterier for udpegelse og gennemførelses­
foranstaltninger med henblik på virkeliggørelsen af disse projekter fast­
sættes. 

▼M1 
Ved denne forordning oprettes en finansiel facilitet (»faciliteten«) til 
støtte for initiativer vedrørende energieffektivitet og vedvarende energi. 

▼B 

Artikel 2 

Definitioner 

I denne forordning forstås ved: 

a) »CO 2 -opsamling og -lagring«: opsamling af kuldioxid (CO 2 ) fra 
industrianlæg, transport heraf til en lagringslokalitet og injektion i 
en egnet underjordisk geologisk formation med henblik på permanent 
deponering 

b) »støtteberettigede omkostninger«: samme betydning som i forordning 
(EF, Euratom) nr. 2342/2002 

c) »gas- og elinfrastruktur« 

i) alle højspændingsforbindelser, bortset fra dem, der anvendes 
inden for distributionsnet, og undersøiske kabler, for så vidt 
denne infrastruktur anvendes til interregional eller international 
transmission eller tilslutning 

▼B 
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ii) højtryksgasrørledninger, bortset fra dem, der anvendes i distribu­
tionsnet 

iii) underjordiske lagerfaciliteter tilsluttet de i nr. ii) omhandlede 
højtryksgasrørledninger 

iv) faciliteter til modtagelse, oplagring og forgasning af flydende 
naturgas (LNG), og 

v) alt udstyr og alle anlæg, der er nødvendige for, at den i nr. i), ii), 
iii) eller iv) nævnte infrastruktur kan fungere tilfredsstillende, 
herunder beskyttelses-, overvågnings- og kontrolsystemer 

d) »delprojekt«: enhver aktivitet, der finansieringsmæssigt, teknisk eller 
tidsmæssigt er uafhængig, men som bidrager til gennemførelsen af et 
projekt 

e) »investeringsfase«: den projektfase, hvor bygge- og anlægsarbejdet 
finder sted, og hvor der påløber kapitalomkostninger 

f) »offshore-vindkraftanlæg«: elproduktionsanlæg bestående af vind­
drevne turbiner, som placeres på havet, enten tæt på eller langt fra 
kysten 

g) »planlægningsfasen«: den projektfase, som ligger forud for investe­
ringsfasen, hvor projektets gennemførelse forberedes, og som omfat­
ter, hvis det er relevant, en gennemførlighedsvurdering, forberedende 
og tekniske undersøgelser, indhentning af tilladelser og godkendelser 
og afholdelse af kapitalomkostninger. 

Artikel 3 

Budget 

1. Den finansielle ramme for gennemførelsen af genopretningspro­
grammet for årene 2009 og 2010 fastsættes til 3 980 000 000 EUR, 
der fordeles således: 

a) projekter vedrørende gas- og elinfrastruktur: 2 365 000 000 EUR 

b) projekter vedrørende offshore-vindkraftanlæg: 565 000 000 EUR 

c) projekter vedrørende CO 2 -opsamling og -lagring: 1 050 000 000 
EUR. 

▼M1 
2. Enkeltstående retlige forpligtelser i henhold til kapitel II med 
henblik på gennemførelse af budgetforpligtelser indgået i 2009 og 
2010 indgås senest den 31. december 2010. Enkeltstående retlige 
forpligtelser i henhold til kapitel IIa indgås senest den 31. marts 2011. 

3. De i bilag II omhandlede finansielle formidlere bestræber sig på 
inden den 31. marts 2014 at allokere alle midler fra Unionens bidrag, 
som faciliteten råder over, til investeringsprojekter og til teknisk bistand 
til projekter vedrørende energieffektivitet og vedvarende energi. Efter 
denne dato allokeres ingen midler fra Unionens bidrag. Alle midler fra 
Unionens bidrag, som de finansielle formidlere ikke har allokeret inden 
den 31. marts 2014, skal føres tilbage til Unionens almindelige budget. 
Midler fra Unionens bidrag, der allokeres til investeringsprojekter, skal 
forblive investerede i en tidsbegrænset periode, der højst kan løbe til 
den 31. marts 2034. Under hele facilitetens levetid har Unionen krav på 
et afkast af sin investering i faciliteten, der står i forhold til Unionens 
bidrag til faciliteten og stemmer overens med Unionens aktionærrettig­
heder. 

▼B 
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KAPITEL II 

DELPROGRAMMER 

AFDELING 1 

Projekter vedrørende gas- og elinfrastruktur 

Artikel 4 

Mål 

Fællesskabet fremmer projekter vedrørende gas- og elinfrastruktur, der 
har den størst mulige merværdi for Fællesskabet, og som bidrager til 
opfyldelsen af følgende mål: 

a) sikring og spredning af energikilderne, -ruterne og -forsyningen 

b) optimering af energinettets kapacitet og færdiggørelse af det indre 
energimarked, herunder navnlig grænseoverskridende strækninger 

c) udvikling af nettet med henblik på at bidrage til større økonomisk og 
social samhørighed ved at mindske isolationen af de mindst gunstigt 
stillede områder eller øer i Fællesskabet 

d) tilslutning og integration af anlæg, der producerer energi fra vedva­
rende energikilder, og 

e) de sammenkoblede energinets sikkerhed, pålidelighed og interopera­
bilitet, herunder muligheden for om nødvendigt at anvende multidi­
rektionale gasstrømme. 

Artikel 5 

Prioriterede indsatsområder 

Genopretningsprogrammet tager sigte på en hurtig tilpasning og videre­
udvikling af energinet, som er særlig vigtige for Fællesskabet, når det 
gælder understøttelse af et velfungerende indre marked for energi, 
herunder navnlig forøgelse af sammenkoblingskapaciteten, sikring og 
spredning af energiforsyningen og overvindelse af miljømæssige, 
tekniske og økonomiske hindringer. Der er behov for en særlig fælles­
skabsstøtte med henblik på en mere intensiv udvikling og hurtigere 
konstruktion af energinettene, især hvor spredningen af forsyningsruter 
og -kilder er lav. 

Artikel 6 

Tildeling af finansiel støtte fra Fællesskabet 

1. Finansiel støtte i medfør af genopretningsprogrammet (»genopret­
ningsstøtten«) til projekter vedrørende gas- og elinfrastruktur tildeles til 
foranstaltninger, som gennemfører de i bilagets del A anførte projekter 
eller dele af sådanne projekter, og som bidrager til opfyldelse af målene 
i artikel 4. 

2. Kommissionen indkalder forslag med henblik på at udpege de i 
stk. 1 omhandlede foranstaltninger og vurderer, hvorvidt forslagene 
opfylder de i artikel 7 fastsatte kriterier for støtteberettigelse og de i 
artikel 8 fastsatte udvælgelses- og tildelingskriterier. 

▼B 
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3. Kommissionen underretter støttemodtagerne om eventuel genopret­
ningsstøtte, som de får tildelt. 

Artikel 7 

Støtteberettigelse 

1. Forslag er kun berettigede til genopretningsstøtte, hvis de gennem­
fører de i bilagets del A anførte projekter, hvis de ikke overstiger de 
maksimumbeløb for genopretningsstøtte, som er fastsat deri, og hvis de 
opfylder udvælgelses- og tildelingskriterierne i artikel 8. 

2. Forslag kan indgives: 

a) af en eller flere medlemsstater i fællesskab 

b) med samtykke fra alle medlemsstater, som umiddelbart berøres af det 
pågældende projekt: 

i) af en eller flere offentlige eller private virksomheder eller 
organer i fællesskab 

ii) af en eller flere internationale organisationer i fællesskab, eller 

iii) af et fællesforetagende. 

3. Projektforslag, som indgives af fysiske personer, er ikke støttebe­
rettigede. 

Artikel 8 

Udvælgelses- og tildelingskriterier 

1. Ved vurderingen af de forslag, der modtages efter den i artikel 6, 
stk. 2, omhandlede indkaldelse af forslag, anvender Kommissionen 
følgende udvælgelseskriterier: 

a) hvorvidt den valgte strategi er fornuftig og den tekniske kvalitet 
tilstrækkelig 

b) hvorvidt den finansielle pakke er holdbar i hele foranstaltningens 
investeringsfase. 

2. Ved vurderingen af de forslag, der modtages efter den i artikel 6, 
stk. 2, omhandlede indkaldelse af forslag, anvender Kommissionen 
følgende tildelingskriterier: 

a) modenhed, hvilket vil sige, at forslaget ved udgangen af 2010 er nået 
til investeringsfasen, og at der er afholdt betydelige kapitaludgifter 

b) i hvilken grad manglen på adgang til finansiering forsinker gennem­
førelsen af foranstaltningen 

c) i hvilken grad genopretningsstøtte vil stimulere finansiering fra 
offentlige og private kilder 

d) de samfundsøkonomiske virkninger 

e) miljøvirkningerne 

f) projektets bidrag til energinettets kontinuitet og interoperabilitet og 
til optimering af nettets kapacitet 

g) projektets bidrag til forbedret kvalitet af tjenesteydelser og sikkerhed 

h) projektets bidrag til oprettelse af et velintegreret energimarked. 

▼B 
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Artikel 9 

Finansieringsvilkår 

1. Genopretningsstøtte skal bidrage til projektrelaterede udgifter med 
henblik på gennemførelse af projektet, som afholdes af de støttemod­
tagere eller tredjeparter, der er ansvarlige for gennemførelsen af et 
projekt. 

2. Genopretningsstøtte må ikke overstige 50 % af de støtteberettigede 
omkostninger. 

Artikel 10 

Instrumenter 

1. Efter den i artikel 6, stk. 2, omhandlede indkaldelse af forslag 
udvælger Kommissionen efter forvaltningsproceduren i artikel 26, stk. 
2, de forslag, der gives genopretningsstøtte til, og fastsætter genopret­
ningsstøttens størrelse. Kommissionen fastlægger de nærmere betin­
gelser og metoder for gennemførelsen af forslagene. 

2. Genopretningsstøtte ydes på grundlag af Kommissionens beslut­
ninger. 

Artikel 11 

Medlemsstaternes finansielle forpligtelser 

1. Medlemsstaterne forestår i nært samarbejde med Kommissionen 
den tekniske overvågning og den finansielle kontrol af projekterne og 
attesterer rigtigheden og overensstemmelsen med nærværende forord­
ning af de udgifter, der er afholdt i forbindelse med projekter eller 
delprojekter. Medlemsstaterne kan anmode Kommissionen om at 
deltage ved kontrol på stedet. 

2. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om de foranstaltnin­
ger, der træffes efter stk. 1, og meddeler den navnlig en beskrivelse af 
de etablerede kontrol-, forvaltnings- og overvågningsordninger, der skal 
sikre projekternes vellykkede gennemførelse. 

AFDELING 2 

Projekter vedrørende offshore-vindkraftanlæg 

Artikel 12 

Tildeling af genopretningsstøtte 

1. Genopretningsstøtte til projekter vedrørende offshore-vindkraftanlæg 
tildeles efter en indkaldelse af forslag, som er begrænset til foranstaltnin­
ger, der gennemfører projekterne i bilagets del B. 

2. Kommissionen indkalder forslag med henblik på at udpege de i 
stk. 1 omhandlede foranstaltninger og vurderer, hvorvidt forslagene 
opfylder de i artikel 13 fastsatte kriterier for støtteberettigelse og de i 
artikel 14 fastsatte udvælgelses- og tildelingskriterier. 

3. Kommissionen underretter støttemodtagerne om eventuel genopret­
ningsstøtte, som de får tildelt. 

▼B 
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Artikel 13 

Støtteberettigelse 

1. Forslag er kun berettigede til genopretningsstøtte, hvis de gennem­
fører de i bilagets del B opførte projekter, og hvis de ikke overstiger 
maksimumbeløbet for genopretningsstøtte, som er fastsat deri, og 
opfylder udvælgelses- og tildelingskriterierne i artikel 14. Disse 
projekter skal ledes af et kommercielt foretagende. 

2. Forslag kan indgives af en eller flere virksomheder i fællesskab. 

3. Projektforslag, som indgives af fysiske personer, er ikke støttebe­
rettigede. 

Artikel 14 

Udvælgelses- og tildelingskriterier 

1. Ved vurderingen af de forslag, der modtages efter den i artikel 12, 
stk. 1, omhandlede indkaldelse af forslag, anvender Kommissionen 
følgende udvælgelseskriterier: 

a) hvorvidt den valgte strategi er fornuftig og den tekniske kvalitet 
tilstrækkelig 

b) hvorvidt den finansielle pakke er holdbar i hele projektets investe­
ringsfase. 

2. Ved vurderingen af de forslag, der modtages efter den i artikel 12, 
stk. 1, omhandlede indkaldelse af forslag, anvender Kommissionen 
følgende tildelingskriterier: 

a) modenhed, hvilket vil sige, at forslaget ved udgangen af 2010 er nået 
til investeringsfasen, og at der er afholdt betydelige kapitaludgifter 

b) i hvilken grad manglen på adgang til finansiering forsinker gennem­
førelsen af foranstaltningen 

c) i hvilken grad projektet forbedrer eller udvider anlæg og infrastruk­
tur, der allerede er under opførelse eller i planlægningsfasen 

d) i hvilken grad projektet omfatter konstruktion af anlæg eller infra­
struktur i fuld eller industriel skala, og hvorvidt projektet navnlig 
vedrører: 

i) balanceringen af vindkrafts variable produktion ved hjælp af 
integrerende systemer 

ii) tilstedeværelsen af store lagringssystemer 

iii) forvaltningen af vindkraftparker som virtuelle kraftværker (mere 
end 1 GW) 

iv) tilstedeværelsen af turbiner placeret længere væk fra kysten og 
på dybere vand (20-50 m), end det er normalt nu 

v) nye udformninger af bærende underkonstruktioner, eller 

vi) processer for samling, montering, drift, demontering og afprøv­
ning af disse processer i projekter i fuld størrelse 

e) projektets innovative træk, og i hvilken grad projektet demonstrerer 
implementeringen af sådanne træk 

▼B 
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f) virkningen af projektet og dets bidrag til Fællesskabets system af 
offshore-vindkraftanlæg, herunder dets replikationspotentiale 

g) det engagement, som støttemodtagerne demonstrerer, når det gælder 
formidlingen af resultaterne af projektets teknologiske fremskridt til 
andre europæiske operatører i overensstemmelse med Fællesskabs­
retten og navnlig med de mål og strukturer, der er beskrevet i den 
strategiske energiteknologiplan for EU. 

Artikel 15 

Finansieringsvilkår 

1. Genopretningsstøtte skal bidrage til projektrelaterede udgifter med 
henblik på gennemførelse af projektet. 

2. Genopretningsstøtte må ikke overstige 50 % af de støtteberettigede 
omkostninger. 

Artikel 16 

Instrumenter 

1. Efter den i artikel 12, stk. 1, omhandlede indkaldelse af forslag 
udvælger Kommissionen efter forvaltningsproceduren i artikel 26, stk. 2, 
de forslag, der gives genopretningsstøtte til, og fastsætter genopretnings­
støttens størrelse. Kommissionen fastlægger de nærmere betingelser og 
metoder for deres gennemførelse. 

2. Genopretningsstøtte ydes på grundlag af tilskudsaftaler. 

AFDELING 3 

Projekter vedrørende CO 2 -opsamling og -lagring 

Artikel 17 

Tildeling af genopretningsstøtte 

1. Genopretningsstøtte til projekter vedrørende CO 2 -opsamling og 
-lagring tildeles til foranstaltninger, som gennemfører de projekter, der 
er anført i bilagets del C. 

2. Kommissionen indkalder forslag med henblik på at udpege de i 
denne artikels stk. 1 omhandlede foranstaltninger og vurderer, hvorvidt 
forslagene opfylder de i artikel 18 fastsatte kriterier for støtteberettigelse 
og de i artikel 19 fastsatte udvælgelses- og tildelingskriterier. 

3. Hvis flere forslag til projekter i samme medlemsstat opfylder krite­
rierne for støtteberettigelse i artikel 18 og udvælgelseskriterierne i 
artikel 19, stk. 1, udvælger Kommissionen på grundlag af tildelings­
kriterierne i artikel 19, stk. 2, højst ét forslag pr. medlemsstat blandt 
forslagene. 

4. Kommissionen underretter støttemodtagerne om eventuel genopret­
ningsstøtte, som de får tildelt. 

▼B 
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Artikel 18 

Støtteberettigelse 

1. Forslag er kun berettigede til genopretningsstøtte, hvis de gennem­
fører de i bilagets del C anførte projekter og opfylder udvælgelses- og 
tildelingskriterierne i artikel 19 samt følgende betingelser: 

a) Projekterne dokumenterer, at de kan opsamle mindst 80 % af CO 2 - 
mængden i industrianlæg og transportere og lagre denne CO 2 sikkert 
i undergrunden. 

b) I kraftanlæg påvises CO 2 -opsamling på et anlæg med en elproduk­
tion på mindst 250 MW eller tilsvarende. 

c) Projektiværksættere afgiver en bindende erklæring om, at den gene­
riske viden, der skabes med demonstrationsanlægget, vil blive gjort 
tilgængelig for branchen generelt og Kommissionen med henblik på 
at bidrage til den strategiske energiteknologiplan for EU. 

2. Forslag kan indgives af en eller flere virksomheder i fællesskab. 

3. Projektforslag, som indgives af fysiske personer, er ikke støttebe­
rettigede. 

Artikel 19 

Udvælgelses- og tildelingskriterier 

1. Ved vurderingen af de forslag, der modtages efter den i artikel 17, 
stk. 2, omhandlede indkaldelse af forslag, anvender Kommissionen 
følgende udvælgelseskriterier: 

a) hvorvidt den valgte strategi er fornuftig og den tekniske kvalitet 
tilstrækkelig 

b) modenhed, hvilket vil sige, at forslaget ved udgangen af 2010 er nået 
til investeringsfasen, hvilket omfatter udforskning og udvikling af 
oplagringsmuligheder, og at der er afholdt betydelige investerings­
udgifter i forbindelse med projektet 

c) hvorvidt den finansielle pakke er holdbar i hele projektets investe­
ringsfase 

d) hvorvidt alle nødvendige tilladelser til opførelse og drift af projektet 
på den eller de foreslåede lokalitet(er) er identificeret, og om der 
findes en strategi for at opnå disse tilladelser. 

2. Ved vurderingen af de forslag, der modtages efter den i artikel 17, 
stk. 2, omhandlede indkaldelse af forslag, anvender Kommissionen 
følgende tildelingskriterier: 

a) i hvilken grad manglen på adgang til finansiering forsinker gennem­
førelsen af foranstaltningen 

b) ønsket finansiering pr. ton fjernet CO 2 i projektets første fem driftsår 

▼B 
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c) projektets kompleksitet og innovationsgrad for anlægget som helhed, 
herunder også andre tilhørende forskningsaktiviteter, og det engage­
ment, som støttemodtagerne demonstrerer, når det gælder formid­
lingen af resultaterne af projektets teknologiske fremskridt til andre 
europæiske operatører på en måde, som er forenelig med Fælles­
skabsretten og navnlig med de mål og strukturer, der er beskrevet 
i den strategiske energiteknologiplan for EU 

d) hvorvidt forvaltningsplanen er fornuftig og tilstrækkelig, herunder i 
forbindelse med de videnskabelige, konstruktionsmæssige og 
tekniske oplysninger og data, hvorvidt disse dokumenterer, at det 
foreslåede koncept kan sættes i drift senest 31. december 2015. 

Artikel 20 

Finansieringsvilkår 

1. Genopretningsstøtte skal kun bidrage til projektrelaterede udgifter 
med henblik på gennemførelse af projektet, som skyldes CO 2 -opsam­
ling, -transport og -lagring, med fradrag af eventuelle driftsoverskud. 

2. Genopretningsstøtte må ikke overstige 80 % af de samlede støtte­
berettigede investeringsomkostninger. 

Artikel 21 

Instrumenter 

1. Efter den i artikel 17, stk. 2, omhandlede indkaldelse af forslag 
udvælger Kommissionen efter forvaltningsproceduren i artikel 26, stk. 2, 
de forslag, der gives genopretningsstøtte til, og fastsætter genopretnings­
støttens størrelse. Kommissionen fastlægger de nærmere betingelser og 
metoder for gennemførelsen af forslagene. 

2. Genopretningsstøtte ydes på grundlag af tilskudsaftaler. 

▼M1 

KAPITEL IIa 

FINANSIEL FACILITET 

Artikel 21a 

Midler, for hvilke der ikke kan indgås forpligtelser i henhold til 
kapitel II 

1. I overensstemmelse med artikel 3, stk. 2, stilles midler i størrelses­
ordenen 146 344 644,50 EUR, for hvilke det ikke har været muligt at 
indgå enkeltstående retlige forpligtelser i henhold til kapitel II, il 
rådighed for den i artikel 1, stk. 4, omtalte facilitet med det formål at 
udvikle passende finansieringsinstrumenter i samarbejde med finansielle 
institutioner, for at give en kraftig tilskyndelse til projekter vedrørende 
energieffektivitet og udnyttelse af vedvarende energikilder. 

2. Faciliteten gennemføres i overensstemmelse med bilag II. 
Artikel 23, stk. 1, finder ikke anvendelse på faciliteten. 

▼B 
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3. Unionens engagement i forbindelse med faciliteten, herunder 
administrationshonorarer og andre støtteberettigede udgifter, begrænses 
til det i stk. 1 fastsatte beløb for Unionens bidrag til faciliteten, og 
Unionens almindelige budget kan ikke påføres yderligere forpligtelser. 

▼B 

KAPITEL III 

FÆLLES BESTEMMELSER 

▼M1 __________ 

▼B 

Artikel 23 

Programmering og gennemførelsesbestemmelser 

1. Kommissionen igangsætter direkte indkaldelser af forslag på 
grundlag af de budgetrammer, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, og 
ud fra de kriterier for støtteberettigelse, udvælgelse og tildeling, der er 
anført i kapitel II. 

▼M1 
2. Genopretningsstøtte kan kun dække projektrelaterede udgifter, der 
afholdes af de støttemodtagere og, for så vidt angår projekter under 
artikel 9, de tredjeparter, der er ansvarlige for gennemførelsen af et 
projekt. Udgifter afholdt i henhold til kapitel II kan være tilskudsberet­
tigede fra den 13. juli 2009. 

2a. Den i henhold til kapitel IIa bevilgede finansielle bistand skal 
dække udgifter i tilknytning til investeringsprojekter og til teknisk 
bistand til projekter vedrørende energieffektivitet og vedvarende 
energi, som de i bilag II, del A, punkt 3, anførte støttemodtagere 
måtte pådrage sig. Sådanne udgifter kan være tilskudsberettigede fra 
den 1. januar 2011. 

▼B 
3. Moms er ikke en støtteberettiget omkostning, undtagen ikke-refu­
sionsberettiget moms. 

4. Projekter og foranstaltninger, der finansieres i medfør af denne 
forordning, gennemføres i overensstemmelse med fællesskabsretten og 
tager hensyn til relevante fællesskabspolitikker, navnlig på områderne 
konkurrence, herunder de gældende statsstøtteregler, miljøbeskyttelse, 
sundhed, bæredygtig udvikling og offentlige udbud. 

Artikel 24 

Medlemsstaternes generelle ansvar 

Medlemsstaterne træffer på deres ansvarsområde de nødvendige 
foranstaltninger til at sikre gennemførelsen af de projekter, der modtager 
genopretningsstøtte, især gennem effektive administrative godkendelses- 
, tilladelses- og certificeringsprocedurer. 

▼M1 
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Artikel 25 

Beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers finansielle interesser 

1. Kommissionen sikrer, at Fællesskabets finansielle interesser i 
forbindelse med gennemførelse af de foranstaltninger, der finansieres 
ved denne forordning, beskyttes ved hjælp af forebyggende foranstalt­
ninger mod svig, korruption og enhver anden ulovlig aktivitet, ved 
effektive kontrolforanstaltninger og ved inddrivelse af uretmæssigt 
udbetalte beløb samt, i tilfælde af uregelmæssigheder, ved hjælp af 
sanktioner, der er effektive, står i rimeligt forhold til overtrædelsen og 
har en afskrækkende virkning, i overensstemmelse med forordning (EF, 
Euratom) nr. 2988/95, (Euratom, EF) nr. 2185/96 og (EF) nr. 1073/­
1999. 

2. I forbindelse med fællesskabsforanstaltninger, der finansieres i 
henhold til denne forordning, forstås ved uregelmæssighed enhver over­
trædelse af en fællesskabsbestemmelse og enhver misligholdelse af en 
kontraktlig forpligtelse, som kan tilskrives en økonomisk beslutnings­
tagers handling eller undladelse, der skader eller kunne skade Den 
Europæiske Unions almindelige budget eller budgetter, der forvaltes 
af De Europæiske Fællesskaber, ved afholdelse af en uretmæssig 
udgift, jf. artikel 1, stk. 2, i forordning (EF, Euratom) nr. 2988/95. 

3. Alle gennemførelsesforanstaltninger, der følger af denne forord­
ning, skal navnlig indeholde bestemmelser om overvågning og finans­
kontrol udøvet af Kommissionen eller dennes befuldmægtigede repræ­
sentant og om revision udført af Revisionsretten, herunder om nødven­
digt på stedet. 

KAPITEL IV 

GENNEMFØRELSESBESTEMMELSER OG AFSLUTTENDE 
BESTEMMELSER 

Artikel 26 

Udvalg 

1. Kommissionen bistås af følgende udvalg: 

a) i forbindelse med projekter vedrørende gas- og elinfrastruktur det 
udvalg, der er nedsat ved artikel 15 i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 680/2007 af 20. juni 2007 om generelle 
regler for Fællesskabets finansielle støtte inden for de transeuropæ­
iske transport- og energinet ( 1 ) 

b) i forbindelse med projekter vedrørende offshore-vindkraftanlæg det 
udvalg, der er nedsat ved artikel 8 i Rådets beslutning 2006/971/EF 
af 19. december 2006 om særprogrammet Samarbejde til gennem­
førelse af Det Europæiske Fællesskabs syvende rammeprogram for 
forskning, teknologisk udvikling og demonstration (2007-2013) ( 2 ) 

c) i forbindelse med projekter vedrørende CO 2 -opsamling og -lagring 
det udvalg, der er nedsat ved artikel 8 i beslutning 2006/971/EF. 

2. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 4 og 7 i afgø­
relse 1999/468/EF, jf. dennes artikel 8. 

Perioden i artikel 4, stk. 3, i afgørelse 1999/468/EF fastsættes til en 
måned. 

▼B 
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Artikel 27 

Evaluering 

▼M2 __________ 

▼M1 
1a. Senest den 30. juni 2013 forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en midtvejsevalueringsrapport om de 
foranstaltninger, der er truffet i henhold til kapitel IIa, navnlig for så 
vidt angår: 

a) facilitetens påviste omkostningseffektivitet, løftestangseffekt og addi­
tionalitet 

b) dokumentation for forsvarlig økonomisk forvaltning 

c) i hvilket omfang, faciliteten har nået de i denne forordning fastsatte 
mål 

d) i hvilket omfang, der er behov for fortsat støtte fra faciliteten til 
projekter inden for energieffektivitet og energi fra vedvarende ener­
gikilder. 

Midtvejsevalueringsrapporten kan eventuelt, og navnlig hvis Kommis­
sionens vurdering af foranstaltningerne foretaget i henhold til kapitel IIa 
er positiv, ledsages af et lovgivningsmæssigt forslag til videreførelse af 
faciliteten. 

▼B 
2. Kommissionen kan anmode en medlemsstat, der modtager støtte, 
om at fremlægge en særlig evaluering af de projekter, der finansieres i 
medfør af kapitel II, afdeling 1, eller hvis det er relevant, om at give den 
de oplysninger og den bistand, der er nødvendige for at kunne gennem­
føre en evaluering af de pågældende projekter. 

▼M2 __________ 

__________ 

▼B 

Artikel 29 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den 
Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i 
hver medlemsstat. 

▼B 
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►M1 BILAG I ◄ 

STØTTEBERETTIGEDE PROJEKTER 

A. Projekter vedrørende gas- og elinfrastruktur 

1. Gasforbindelser 

Projekt Støttede projekters 
beliggenhed 

Påtænkt 
fællesskabs­

støtte 
(mio. EUR) 

Den sydlige gaskorridor 

Nabucco Bulgarien, Tyskland, 
Ungarn, Østrig, Rumæ­
nien 

200 

ITGI — Poseidon Grækenland, Italien 100 

Forbindelse mellem Østersølandene 

Skanled/Østersørørledning Danmark, Polen, Sverige 150 

LNG-net 

LNG-terminal i den polske havneby 
Świnoujście 

Polen 80 

Central- og Sydøsteuropa 

Forbindelse mellem Slovakiet og Ungarn 
(Veľký Krtíš — Vecsés) 

Slovakiet, Ungarn 30 

Gastransmissionssystem i Slovenien fra den 
østrigske grænse til Ljubljana (ikke afsnittet 
Rogatec-Kidričevo) 

Slovenien 40 

Forbindelse mellem Bulgarien og Græken­
land (Stara Zagora — 
Dimitrovgrad-Komotini) 

Bulgarien, Grækenland 45 

Gasforbindelse mellem Rumænien og 
Ungarn 

Rumænien, Ungarn 30 

Udvidelse af gaslagringskapaciteten i det 
tjekkiske knudepunkt 

Tjekkiet 35 

Infrastruktur og udstyr, der muliggør 
gaslevering den anden vej i tilfælde af 
manglende leverancer i en kort periode 

Bulgarien, Tjekkiet, 
Estland, Grækenland, 
Letland, Litauen, 
Ungarn, Østrig, Polen, 
Portugal, Rumænien, 
Slovakiet 

80 

Forbindelse mellem Slovakiet og Polen Slovakiet, Polen 20 

Forbindelse mellem Ungarn og Kroatien Ungarn 20 

Forbindelse mellem Bulgarien og Rumænien Bulgarien, Rumænien 10 

▼B 
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Projekt Støttede projekters 
beliggenhed 

Påtænkt 
fællesskabs­

støtte 
(mio. EUR) 

Middelhavsområdet 

Udbygning af det franske gasnet, der er en 
del af Afrika-Spanien-Frankrig-aksen 

Frankrig 200 

GALSI (gasledning Algeriet-Italien) Italien 120 

Gasforbindelsens vestlige akse, Larrau-delen Spanien 45 

Nordsøområdet 

Rørledning Tyskland-Belgien-Det Forenede 
Kongerige 

Belgien 35 

Forbindelse Frankrig-Belgien Frankrig, Belgien 200 

I ALT 1 440 

2. Elforbindelser 

Projekt Støttede projekters 
beliggenhed 

Påtænkt fælles­
skabsstøtte 
(mio. EUR) 

Forbindelse mellem Østersølandene 

Estlink-2 Estland, Finland 100 

Forbindelse mellem Sverige og De Baltiske 
lande og udbygning af nettet i De Baltiske 
Lande 

Sverige, Letland, Litauen 175 

Central- og Sydøsteuropa 

Halle/Saale-Schweinfurt Tyskland 100 

Wien-Györ Østrig, Ungarn 20 

Middelhavsområdet 

Udbygning af forbindelsen Portugal-Spanien Portugal 50 

Forbindelse Frankrig-Spanien (Baixas-Sta 
Llogaia) 

Frankrig, Spanien 225 

Nyt 380 kV (vekselstrøm) undersøisk kabel 
mellem Sicilien og det italienske fastland 
(Sorgente-Rizziconi) 

Italien 110 

Nordsøområdet 

500 MW elforbindelse mellem Irland og 
Wales (Meath-Deeside) 

Irland, Det Forenede 
Kongerige 

110 

Elforbindelse Malta-Italien Malta, Italien 20 

I ALT 910 

▼B 
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3. Projekter på små øer 

Projekter på små isolerede øer Cypern 10 
Malta 5 

I ALT 15 

B. Projekter vedrørende offshore-vindkraftanlæg 

Projekt Kapacitet Støttede projekters beliggenhed 
Påtænkt 

fællesskabsstøtte 
(mio. EUR) 

1. Elnetintegration af energi fra offshore-vindkraftanlæg 

1.1. Østersøen-Kriegers Flak I, II, III 

Bygger på projekter under udvikling. 
Finansiering beregnet på at dække ekstra 
omkostninger ved at sikre en løsning, der 
inkluderer en fælles samkøringsforbindelse 

1,5 GW Danmark, Tyskland, Polen, Sverige 150 

1.2. Nordsønettet 

Modulær videreudvikling af offshore-nettet, 
demonstration af virtuelt 
offshore-vindkraftanlæg og integration i det 
eksisterende onshore elforsyningsnet 

1 GW Belgien, Danmark, Tyskland, 
Irland, Frankrig, Luxembourg, 
Nederlandene, Det Forenede 
Kongerige 

165 

2. Nye turbiner, konstruktioner og konstruktionsdele, optimering af produktionskapacitet 

2.1. Borkum West II — Bard 1 — Nordsee 
Ost — Global Tech I 

Ny generation af multi-megawatt-turbiner (5-7 
MW) og innovative konstruktioner placeret op 
til 100 km fra kysten på dybt vand (op til 40 m) 

1,6 GW Tyskland 200 

2.2. Aberdeen offshore wind farm (europæisk 
afprøvningscenter) 

Bygger på et projekt på udviklingsstadet — 
afprøvning af multi-MW-turbiner. Udvikling 
af innovative konstruktioner og bærende 
underkonstruktioner, herunder optimering af 
produktionskapaciteten af udstyr til 
offshore-vindkraftanlæg. En størrelse på op til 
100 MW kan tænkes 

0,25 GW Det Forenede Kongerige 40 

2.3. Thornton Bank 

Bygger på et projekt under udvikling. Drager 
erfaringer af Downvind-projektet (sam­
finansieret via FP6); større udgaver af 
Downvind-anlæggenes turbiner (5 MW) på 
dybt vand (op til 30 m) med ringe synlighed 
(på op til 30 km afstand) 

90 MW Belgien 10 

I ALT 565 

▼B 
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C. Projekter vedrørende CO 2 -opsamling og -lagring 

Projektnavn/placering 

Påtænkt 
fællesskabs 

støtte 
(mio. EUR) 

Brændstof Kapacitet Opsamlingsme­
tode Lagringskoncept 

Huerth Tyskland 180 Kul 450 MW IGCC Saltvandsakvifer 

Jaenschwalde Kul 500 MW Oxyfuel Olie/gasfelter 

Eemshaven Nederlan­
dene 

180 Kul 1 200 MW IGCC Olie/gasfelter 

Rotterdam Kul 1 080 MW PC Olie/gasfelter 

Rotterdam Kul 800 MW PC Olie/gasfelter 

Bełchatów Polen 180 Kul 858 MW PC Saltvandsakvifer 

Compostilla 
(León) 

Spanien 180 Kul 500 MW Oxyfuel Saltvandsakvifer 

Kingsnorth Det 
Forenede 
Kongerige 

180 Kul 800 MW PC Olie/gasfelter 

Longannet Kul 3 390 MW PC Saltvandsakvifer 

Tilbury Kul 1 600 MW PC Olie/gasfelter 

Hatfield 
(Yorkshire) 

Kul 900 MW IGCC Olie/gasfelter 

Porto Tolle Italien 100 Kul 660 MW PC 

Projekt vedrørende industriel CO 2 -opsamling 

Florange Frankrig 50 Transport af CO 2 fra industrianlæg (stålværk) til underjordisk 
lagring (saltvandsakvifer) 

I ALT 1 050 

▼B 
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BILAG II 

FINANSIEL FACILITET 

A. Indførelse af en finansiel facilitet for projekter vedrørende bæredygtig 
energi 

1. Facilitetens anvendelsesområde 

Denne finansielle facilitet (»faciliteten«) skal benyttes til udviklingen af projekter 
vedrørende energibesparelse, energieffektivitet og vedvarende energi og til at 
gøre det lettere for lokale, regionale og, i behørigt begrundede tilfælde, nationale 
myndigheder at finansiere investeringer på disse områder. Faciliteten anvendes i 
overensstemmelse med bestemmelserne i finansforordningen og i gennemførel­
sesbestemmelserne hertil om uddelegering af budgetgennemførelsesopgaver. 

Faciliteten anvendes i forbindelse med projekter vedrørende bæredygtig energi 
navnlig i byområder. Dette omfatter bl.a. projekter vedrørende: 

a) offentlige og private bygninger, der integrerer løsninger baseret på energi­
effektivitet og/eller energi fra vedvarende energikilder, herunder løsninger, 
der bygger på anvendelsen af informations- og kommunikationsteknologi (ikt) 

b) investeringer i højenergieffektive kraftvarmenet, inklusive mikrokraftvarme­
produktion, og fjernvarme/fjernkølingsnet (baseret især på vedvarende ener­
gikilder) 

c) decentraliserede vedvarende energikilder forankret i lokalmiljøer og deres 
integration i elforsyningsnettene 

d) mikrokraftvarmeproduktion fra vedvarende energikilder 

e) ren bytransport til støtte for forøget energieffektivitet og integrering af vedva­
rende energikilder med særlig vægt på offentlig transport, el- og brintkøretøjer 
samt reduktion af drivhusgasemissioner 

f) lokal infrastruktur, herunder effektiv belysning af udendørs offentlig infra­
struktur, såsom gadebelysning, metoder til oplagring af elektricitet, intelligent 
forbrugsmåling og intelligente forsyningsnet, der benytter ikt i fuld udstræk­
ning 

g) teknologier for energieffektivitet og vedvarende energi med innovationspoten­
tiale og økonomisk potentiale, hvor der anvendes de bedste tilgængelige 
procedurer. 

Faciliteten kan også benyttes til at give incitamenter og yde teknisk bistand samt 
til at øge interessen hos de lokale, regionale og nationale myndigheder med det 
formål at sikre en optimal udnyttelse af strukturfondene og Samhørighedsfonden, 
særlig på områderne for energieffektivitet og udnyttelse af vedvarende energi i 
boliger og andre typer bygninger. Faciliteten skal støtte investeringsprojekter med 
en økonomisk og finansiel holdbarhed med henblik på at tilbagebetale de inve­
steringsmidler, som faciliteten har tildelt, og for at tiltrække offentlige og private 
investeringer. Faciliteten kan på denne måde bl.a. omfatte hensættelser og kapi­
talfordeling med henblik på lån, garantier, aktier og andre finansielle produkter. 
Op til 15 % af de i artikel 21a omtalte midler kan herudover anvendes til at yde 
teknisk bistand til lokale, regionale eller nationale myndigheder i forbindelse med 
opsætning og opstartsfasen af teknologi i tilknytning til projekter vedrørende 
energieffektivitet og vedvarende energi. 

2. Synergier 

Ved ydelsen af finansiel eller teknisk bistand skal der også tages hensyn til 
synergier med andre finansielle ressourcer, der er til rådighed i medlemsstaterne, 
som f.eks. strukturfondene og Samhørighedsfonden og ELENA-faciliteten, 
således at overlapninger med andre instrumenter undgås. 
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3. Begunstigede 

Faciliteten begunstiger offentlige myndigheder fortrinsvist på lokalt og regionalt 
plan samt offentlige eller private enheder, der optræder på vegne af disse offent­
lige myndigheder. 

B. Samarbejde med finansielle formidlere 

1. Udvælgelse og generelle krav, herunder omkostninger 

Faciliteten oprettes i samarbejde med en eller flere finansielle formidlere og er 
åben for deltagelse af relevante investorer. Udvælgelsen af de finansielle formid­
lere skal ske med udgangspunkt i de finansielle formidleres dokumenterede evne 
til at udnytte midlerne på den mest effektive og virkningsfulde måde i over­
ensstemmelse med reglerne og kriterierne i dette bilag. 

Kommissionen sikrer, at de samlede generalomkostninger forbundet med opret­
telsen og gennemførelsen af faciliteten, herunder administrationshonorarer og 
andre støtteberettigede udgifter, som de finansielle formidlere fakturerer, 
begrænses mest muligt under overholdelse af bedste praksis for tilsvarende 
instrumenter og samtidig med at faciliteten sikres den fornødne kvalitet. 

Kommissionen gennemfører Unionens bidrag til faciliteten i overensstemmelse 
med finansforordningens artikel 53 og 54. 

De finansielle formidlere skal overholde de relevante bestemmelser i finansfor­
ordningen og gennemførelsesbestemmelserne hertil om uddelegering af budget­
gennemførelsesopgaver, særlig med hensyn til indkøb, intern kontrol, regnskaber 
og ekstern revision. De pågældende finansielle formidlere modtager ikke anden 
betaling end administrationshonorarer og penge til dækning af omkostningerne 
forbundet med oprettelsen og gennemførelsen af instrumentet. 

De nærmere betingelser for oprettelsen af og rammebestemmelserne for facilite­
ten, herunder vedrørende overvågning og kontrol, fastsættes i en eller flere aftaler 
mellem Kommissionen og de finansielle formidlere. 

2. Tilgængelighed af oplysninger 

Faciliteten skal gøre alle oplysninger om programforvaltningen, som måtte være 
relevante for de berørte parter, tilgængelige online. Disse skal især omfatte 
ansøgningsprocedurer, oplysninger om bedste praksis og en oversigt over 
projekter og rapporter. 

C. Finansieringsvilkår samt støtteberettigelses- og udvælgelseskriterier 

1. Omfanget af finansieringen 

I overensstemmelse med dette bilag begrænses faciliteten til finansiering af: 

a) investeringsprojekter, der har en hurtig, mærkbar og væsentlig effekt for den 
økonomiske genopretning i Unionen, for energiforsyningssikkerheden og 
reduktionen af drivhusgasemissioner, og 

b) teknisk bistand til projekter vedrørende energieffektivitet og vedvarende 
energi. 

2. Faktorer, der skal tages hensyn til 

Ved udvælgelsen af projekter skal der især lægges vægt på den geografiske 
fordeling. 

For så vidt angår finansieringen af investeringsprojekter skal der lægges behørig 
vægt på at sikre en stor løftestangseffekt mellem den samlede investering og 
EU-finansieringen for at fremskaffe betydelige investeringer i Unionen. De 
enkelte projekters løftestangseffekt kan imidlertid være forskellig og afhænge 
af en række faktorer, som f.eks. projektets faktiske størrelse og type og lokale 
forhold, herunder den støtteberettigedes størrelse og finansielle formåen. 
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3. Betingelser for offentlige myndigheders adgang til finansiering under facili­
teten 

Offentlige myndigheder, der anmoder om tilskud til investeringsprojekter eller 
teknisk bistand til projekter vedrørende energieffektivitet og vedvarende energi 
skal opfylde følgende betingelser: 

a) de har afgivet eller er i færd med at afgive et politisk tilsagn om at afbøde 
klimaforandringer og eventuelt i den forbindelse har fastsat konkrete mål, 
f.eks. i form af anvendelse af energi fra vedvarende energikilder og/eller 
øget energieffektivitet 

b) de er enten i færd med at udvikle flerårige strategier for at afbøde klimafor­
andringer og, eventuelt, for at nå deres mål, eller de deltager i en flerårig 
strategi på lokalt, regionalt eller nationalt niveau for at afbøde klimafor­
andringer 

c) de accepterer at stå offentligt til regnskab for resultaterne af deres overordnede 
strategi. 

4. Støtteberettigelses- og udvælgelseskriterier for investeringsprojekter, som 
finansieres gennem faciliteten 

De investeringsprojekter, der finansieres via instrumentet, skal overholde 
følgende støtteberettigelses- og udvælgelseskriterier: 

a) hvorvidt den valgte strategi er fornuftig og den tekniske kvalitet tilstrækkelig 

b) hvorvidt støtten er holdbar og omkostningseffektiv i hele foranstaltningens 
investeringsfase 

c) den geografiske fordeling af alle de af denne forordning omfattede projekter 

d) modenhed, hvilket vil sige, at forslaget hurtigst muligt skal nå til investerings­
fasen, og at der skal afholdes betydelige kapitaludgifter hurtigst muligt 

e) i hvilken grad manglen på adgang til finansiering forsinker gennemførelsen af 
foranstaltningen 

f) i hvilken grad støtte fra faciliteten vil stimulere finansiering fra offentlige og 
private kilder 

g) kvantificerede samfundsøkonomiske virkninger 

h) kvantificerede miljømæssige konsekvenser. 

5. Støtteberettigelses- og udvælgelseskriterier for projekter vedrørende teknisk 
bistand, som finansieres gennem faciliteten 

Projekter vedrørende teknisk bistand, som finansieres gennem faciliteten, skal 
opfylde de i punkt 4, litra a), c), e), f) og g) nævnte støtteberettigelses- og 
udvælgelseskriterier. 
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ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

Kommissionen understreger, at energieffektivitet og vedvarende energikilder er 
centrale prioriteter i EU's energipolitik både af hensyn til miljøet og forsynings­
sikkerheden. Med hensyn hertil vil forordningen bidrage til disse højt prioriterede 
spørgsmål at yde omfattende støtte til offshore-vindkraftanlæg. 

Kommissionen erindrer i den forbindelse om de forskellige andre nye initiativer 
vedrørende støtte til energieffektivitet og vedvarende energikilder, som Kommis­
sionen har foreslået i bl.a. sin europæiske genopretningsplan, der fik tilslutning 
fra Det Europæiske Råd i december 2008. Disse initiativer omfatter: 

En ændring af EFRU-forordningen for at muliggøre investeringer med op til 8 
mia. EUR i energieffektivitet og vedvarende energi i boliger i alle medlems­
staterne. 

Et offentligt-privat partnerskab vedrørende europæiske energieffektive bygninger, 
som skal fremme grønne teknologier og udvikling af energieffektive systemer og 
materialer i nyopførte og renoverede bygninger. Det skønnede rammebeløb til 
denne aktion er 1 mia. EUR, hvoraf 500 mio. EUR tilvejebringes over budgettet 
for EU's syvende rammeprogram i perioden 2010-2013, og 500 mio. EUR 
tilvejebringes af erhvervslivet. 

Initiativet fra EF og EIB, »EU-initiativ til finansiering af bæredygtig energi«. 
Formålet med dette initiativ er at gøre det muligt at investere i energieffektivitet 
og projekter vedrørende vedvarende energi i bymiljøet. Kommissionen finansierer 
en facilitet for teknisk bistand fra programmet »Intelligent energi - Europa« (årlig 
bevilling på 15 mio. EUR i 2009). Denne facilitet, der forvaltes af EIB, vil lette 
adgangen til EIB-lån med en væsentlig løftestangseffekt. 

Institutionelle EU-investorer har - under ledelse af EIB - oprettet en markeds­
orienteret equityfond under navnet Marguerite: Den Europæiske 2020-fond for 
Energi, Klimaændringer og Infrastruktur. Denne fond skal investere i energi og 
klimaforandringer (TEN-E, bæredygtig energiproduktion, vedvarende energi, nye 
teknologier, investeringer i effektiv energi, forsyningssikkerhed og miljøinfra­
struktur). Kommissionen støtter dette initiativ. 

Desuden vil Kommissionen inden udgangen af november 2009 forelægge en 
revision af handlingsplanen for energieffektivitet, som ønsket af Rådet (konklu­
sionerne fra Det Europæiske Råd i marts 2009) og Europa-Parlamentet (EP's 
resolution P6_TA(2009)0064). 

Eksperterne er enige om, at energieffektivitet er den billigste måde, hvorpå driv­
husgasemissionerne kan nedbringes. Kommissionen vil inden november 2009 
forelægge en detaljeret analyse af de hindringer, der ligger i vejen for øgede 
investeringer i energieffektivitet. Den vil især undersøge, om der er behov for 
øgede finansielle incitamenter i form af lavtforrentede lån og/eller tilskud, 
hvordan Den Europæiske Unions budget kan anvendes hertil, og eventuelt bl.a. 
medtage supplerende midler til finansiering af energieffektivitet i det nye 
EU-instrument for energisikkerhed og -infrastruktur, der skal fremlægges i 2010. 

Når Kommissionen reviderer handlingsplanen for energieffektivitet vil den lægge 
særlig vægt på naboskabsdimensionen i forbindelse med energieffektivitet. Den 
vil analysere, hvordan den kan give nabolande incitamenter, såvel finansielle som 
reguleringsmæssige, til at optrappe deres investeringer i energieffektivitet. 
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Finder Kommissionen, når den i 2010 aflægger rapport om forordningens 
gennemførelse i henhold til artikel 28, at det ikke vil være muligt at indgå 
forpligtelser for en del af de midler, der er afsat til projekterne i bilaget til 
forordningen, inden udgangen af 2010, vil den om nødvendigt og på en geogra­
fisk afbalanceret måde foreslå en ændring til forordningen, som gør det muligt at 
finansiere projekter på området energieffektivitet og vedvarende energikilder — 
som supplement til ovennævnte initiativer, herunder udvælgelseskriterier 
svarende til dem, der finder anvendelse på de projekter, der er opført i bilaget 
til denne forordning. 

Erklæring fra Portugal 

Portugal kan stemme for forslaget, idet det dog i forbindelse med en revision af 
programmet i henhold til artikel 28 bør overvejes at medtage projekter 
vedrørende vedvarende energi og energieffektivitet, især inden for mikroproduk­
tion og intelligente net og målersystemer, som bidrager til at nå de mål, der er 
omhandlet i forordningens artikel 4, litra a) og b). 
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